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KONFERENCJA DZIEWIÊTNASTOWIECZNE EDYCJE
� DZIEWIÊTNASTOWIECZNI EDYTORZY

W dniach 6�9 pa�dziernika 2010 roku w Toruniu odby³a siê ju¿ trzecia
konferencja naukowa z cyklu po�wiêconego tekstologii i edytorstwu dzie³ lite-
rackich. Goszczono historyków literatury, tekstologów, edytorów, bibliologów,
historyków sztuki specjalizuj¹cych siê w grafice u¿ytkowej, znawców ksi¹¿ek
dziewiêtnastowiecznych, a tak¿e bibliofilów. Konferencjê zorganizowa³ Zak³ad
Tekstologii i Edytorstwa Dzie³ Literackich Instytutu Literatury Polskiej Wydzia³u
Filologicznego oraz Wydawnictwo Naukowe UMK.

Wyst¹pienia prelegentów po�wiêcone by³y refleksjom na temat kszta³tu
edytorskiego i tekstologicznego dziewiêtnastowiecznych wydañ literatury pol-
skiej, formowania siê teoretycznych podstaw edytorstwa i tekstologii, autorów
w roli edytorów w³asnych dzie³, odmian tekstowych utworów i wynikaj¹cych
z nich konsekwencji interpretacyjnych oraz stosunku autorów do poszczegól-
nych utworów literackich. W szeregu poruszanych problemów znalaz³y siê tak-
¿e: rynek wydawniczy i ksiêgarski, nak³ady i serie wydawnicze, estetyka dzie-
wiêtnastowiecznych wydañ, mo¿liwo�ci techniczne, sposoby druku, redakcji
i opracowywania ksi¹¿ek, wp³yw warunków politycznych na charakter i poziom
edytorstwa, problemy finansowe i cenzuralne. Z tak szeroko zakrojonego pola
tematycznego wy³onione zosta³y cztery bloki, które kolejno dotyczy³y: projek-
tu nowego wydania dzie³ Zygmunta Krasiñskiego, losów edycji, dziewiêtnasto-
wiecznych edytorów, ruchu wydawniczego w XIX wieku oraz piêknej ksi¹¿ki.

Obrady plenarne rozpoczête zosta³y od bloku �Wokó³ projektu nowego wy-
dania dzie³ Zygmunta Krasiñskiego�. Otwiera³ je referat Gra¿yny Tomaszewskiej
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(UG). Prelegentka mówi³a o wizji Boga oraz jego relacji z cz³owiekiem w Nie-
Boskiej komedii. Teresa Winek (IBL PAN) analizowa³a zawarto�æ, uk³ad, zakres
komentarzy edytorskich i zmiany modernizacyjne zastosowane w pierwszym
dziewiêtnastowiecznym wydaniu twórczo�ci poety dokonanym przez Jana Czub-
ka. Przybli¿y³a ówczesn¹ �wiadomo�æ edytorsk¹, przypomnia³a te¿ najistotniej-
sze postulaty i problemy, które pojawi³y siê przy wydawaniu dzie³ Krasiñskiego.

Potrzebê �remanentu w liryce Zygmunta Krasiñskiego� postulowa³ Ma-
ciej Szargot (UJK). Odwo³a³ siê przy tym do tekstu Stanis³awa Pigonia � omó-
wienia tomu liryki poety w wydaniu Jana Czubka. Wspó³czesna �wiadomo�æ
b³êdów tej edycji, pominiêcie w niej pewnych tekstów i ich wariantów, a tak¿e
fakt odnalezienia przez Zbigniewa Sudolskiego i Józefa Miko³ajtisa nieznanych
dot¹d tekstów autora Irydiona powinny, zdaniem badacza, staæ siê asumptem do
prac nad now¹ edycj¹.

Mariusz Zawodniak (UKW) przybli¿y³ funkcje oraz charakter przypisów
i komentarzy wydañ Nie-Boskiej komedii w latach powojennych. Zasygnalizo-
wa³ i podj¹³ próbê wyja�nienia przyczyn nieobecno�ci poety w przedsiêwziêciach
edytorskich tego okresu, równie¿ w pracach naukowych po�wiêconych edytor-
stwu i tekstologii. Wskaza³ na przypadki powojennych wydañ Nie-Boskiej ko-
medii, w których przypisy i komentarze mia³y wyra�nie interpretacyjny charakter
i s³u¿y³y celom politycznym.

Du¿e zainteresowanie wywo³a³ referat Zbigniewa Przychodniaka O³ów-
kowy list Zygmunta Krasiñskiego do Augusta Cieszkowskiego. Prelegent opo-
wiada³ o odnalezionych na marginesie francuskiej broszury notatkach, które po
przebadaniu okaza³y siê nieznanym dot¹d listem poety do przyjaciela. Ekspo-
nat znajduje siê obecnie w zbiorach Biblioteki Poznañskiego Towarzystwa Przy-
jació³ Nauk. Przychodniak zwróci³ uwagê na zawarte w tre�ci listu w¹tki rodzin-
ne, filozoficzne, anegdoty. Zauwa¿y³, ¿e jest on wa¿nym �ród³em informacji na
temat przyja�ni Krasiñskiego z Cieszkowskim.

Najwiêksze kontrowersje wzbudzi³y dwa ostatnie wyst¹pienia. Pierwszym
z nich by³ referat Magdaleny Saganiak (UKSW) pod tytu³em Editore � tradito-
re? � modernizacja pisowni wobec architektoniki s³owa artystycznego. W swo-
im wyst¹pieniu badaczka przeciwstawi³a wspó³czesne edytorstwo, które moder-
nizuj¹c pisowniê i interpunkcjê dzie³ literackich, jednocze�nie ingeruje w ich
warstwê brzmieniow¹ � interpretacjom muzyki dawnej, w których za najwa¿-
niejsze uwa¿a siê zachowanie brzmienia historycznego. O¿ywion¹ dyskusjê
wywo³a³o równie¿ wyst¹pienie Miros³awa Strzy¿ewskiego (UMK) zatytu³owane
Projekt nowej edycji �Dzie³� Zygmunta Krasiñskiego. Autor mówi³ o potrzebie
starannego uporz¹dkowania dzie³ poety, o braku ich krytycznych opracowañ oraz
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niespe³nianiu wymogów naukowo�ci ju¿ przez pierwsze dwudziestowieczne
zbiorowe wydanie tej twórczo�ci w edycji Jana Czubka. Prelegent przedstawi³
te¿ projekt nowej edycji dzie³ Zygmunta Krasiñskiego.

Jeszcze tego samego dnia obrad wystartowa³ blok �Losy edycji�. Otwie-
ra³ go referat W³odzimierza Appela (UMK) traktuj¹cy o sylwetkach twórców
i losach Firmy Wydawniczej �B. G. Teubner�. Appel zaznaczy³, ¿e dzia³alno�æ
firmy mia³a du¿y wp³yw na rozwój i popularyzacjê badañ nad kultur¹ grecko-
rzymskiego antyku, przyczyni³a siê tak¿e do uformowania siê zrêbów nowocze-
snej �sztuki edytorskiej�. Niedawno firma przesta³a samodzielnie istnieæ. Jej
produkty przejê³o Wydawnictwo Klaus Gerhard Saur oraz koncern wydawni-
czy Walter de Gruyter. Mimo zas³ug, losy Firmy Wydawniczej �B. G. Teubner�
nie s¹ powszechnie znane. Pozosta³e wyst¹pienia by³y próbami omówieñ dzie-
wiêtnastowiecznych edycji wybranych dzie³ literackich: pism Arystotelesa
(Pawe³ P. Wróblewski, UWr), mów i listów Krzysztofa Radziwi³³a (Mariola Jar-
czykowa, U�), �piewów historycznych Juliana Ursyna Niemcewicza (Anna Ko-
niuch, U£), Podró¿y z Ziemi �wiêtej do Neapolu Juliusza S³owackiego (Maria
Kalinowska, UMK), [Dziennika z lat 1847�1849] Juliusza S³owackiego (Jacek
Brzozowski, U£), Pism genezyjskich Juliusza S³owackiego (El¿bieta Pow¹zka,
UP w Krakowie) oraz Biesiady Andrzeja Towiañskiego (Katarzyna Rauchut,
UWr). Du¿e zainteresowanie wzbudzi³ referat Marcina Lutomierskiego Edycja
�Pana Tadeusza� przygotowana przez Mariê Wys³ouchow¹ (Lwów 1898) o dzie-
wiêtnastowiecznym wydaniu streszczenia dzie³a Adama Mickiewicza wykona-
nym w celu jego popularyzacji w�ród ludu. Mariola Jarczykowa (U�) w refera-
cie Dziewiêtnastowieczne edycje mów i listów Krzysztofa Radziwi³³a (1585�
�1640) ocenia³a warsztat edytorski poszczególnych wydawców. Mówi³a o Ksiê-
cia Radziwi³³a sprawach wojennych i politycznych � najobszerniejszym wybo-
rze tekstów Radziwi³³a z 1859 roku, ̄ yciu Janusza Radziwi³³a og³oszonym przez
Edwarda Kot³ubaja oraz zachowanej we Lwowie, a przygotowanej przez Stani-
s³awa Przy³êckiego, rêkopi�miennej wersji wybranych mów ksiêcia. Prelegent-
ka wspomnia³a równie¿ o fragmentach mów i listów, które w swoich pracach
zamie�cili Julian Ursyn Niemcewicz, Wac³aw Aleksander Maciejowski, Alek-
sander Kraushar i wydawcy Archiwum Domu Radziwi³³ów. Maria Kalinowska
przedstawi³a problemy interpretacyjne i edytorsko-tekstologiczne Podró¿y do
Ziemi �wiêtej z Neapolu S³owackiego. Przybli¿y³a s³uchaczom dziewiêtnasto-
wieczne edycje niepublikowanego za ¿ycia poety poematu. Uwzglêdni³a przy
tym edycje Antoniego Ma³eckiego oraz niedostêpne ju¿ dzisiaj przekazy tekstu.
Jacek Brzozowski mówi³ o dziewiêtnastowiecznych edycjach [Dziennika z lat
1847�1849] tego¿ samego autora. Zaznaczy³, ¿e teksty z [Dziennika�] � wiersze,
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przypowie�ci proz¹ i zapiski dziennikowe wydaje siê zazwyczaj osobno. Wy-
j¹tkiem od tej regu³y jest publikacja z 1884 roku, w której tekst [Dziennika�]
zosta³ wydany jako integralna ca³o�æ. Po analizie tego wydania, a tak¿e rêkopi-
su, prelegent postawi³ hipotezê, ¿e [Dziennik�] mo¿na uznaæ za romantyczn¹
�sylwê� b¹d� �dziennik intymny�.

Równolegle z dyskusj¹ dotycz¹c¹ losów edycji odbywa³y siê obrady po-
�wiêcone dziewiêtnastowiecznym edytorom. Przybli¿one zosta³y tu dokonania
edytorskie Stanis³awa Staszica (Jacek Wójcicki, IBL PAN), Antoniego Edwar-
da Odyñca (Monika Myszor-Cieciel¹g, Zamek Królewski w Warszawie), Ada-
ma P³uga (Joanna Lekan-Mrzewka, KUL), Ignacego Janickiego (Magdalena
Kowalska, UMK), Leopolda Méyeta (Agnieszka Markuszewska, UMK), Stani-
s³awa Tarnowskiego (Grzegorz Nieæ, UP w Krakowie), Antoniego Ma³eckiego
(Andrzej Piotr Lesiakowski, UN i UMK).

Jacek Lyszczyna (U�) wyg³osi³ referat o Leonie Zienkowiczu jako wy-
dawcy i redaktorze �Pamiêtnika dla P³ci Piêknej�, redaktorze m.in. czasopisma
�Pszonka� oraz tekstów Maurycego Gos³awskiego i Szymona Konarskiego.
Uwa¿a siê tak¿e, ¿e Zienkiewicz � wa¿na i niezwykle ciekawa postaæ doby pol-
skiego romantyzmu � przygotowa³ po�miertn¹ edycjê poezji zebranych Konstan-
tego Gaszyñskiego. Dwa wyst¹pienia po�wiêcono Józefowi Ignacemu Kraszew-
skiemu. Pawe³ Ziêba (UP w Krakowie) poruszy³ problem pamiêtników i listów
opracowywanych przez Kraszewskiego, Alicja Kloska (UMK) zajê³a siê dzie-
³ami dramatycznymi Wiliama Shakespeare�a wydanymi pod redakcj¹ pisarza.
W panelu znalaz³y siê tak¿e trzy wyst¹pienia dotycz¹ce Cypriana Kamila Nor-
wida. Pierwszym z nich by³ g³os Marka Busia (UP w Krakowie) o poecie wy-
stêpuj¹cym w roli edytora swoich dzie³, drugim � referat Piotra Chlebowskiego
(KUL) o Album Orbis � zbiorze rysunków, tekstów, fotografii, rycin. Kolejny,
Edyty Chlebowskiej, prezentowa³ poetê jako ilustratora w³asnych i cudzych
utworów. Na obradach nie zabrak³o wyst¹pienia o W³adys³awie Mickiewiczu
jako wydawcy dzie³ w³asnego ojca (Joanna Pietrzak-Thébault, UKSW). Olga
Gorbaczowa (Bia³oruski Uniwersytet Pañstwowy) mówi³a z kolei o przedemi-
gracyjnym, nieznanym okresie w ¿yciu Eustachego Januszkiewicza. Na podsta-
wie S³ownika jêzyka polskiego Samuela Bogus³awa Lindego i S³ownika Wileñ-
skiego Anna Stro¿ek (U£) omówi³a edytorski kszta³t s³owników dziewiêtnasto-
wiecznych. Obrady zakoñczy³ Marcin Leszczyñski (UMK) wyst¹pieniem
o ksi¹¿ce Williama St. Claira The Reading Nation In the Romantic Period.

Najbardziej zró¿nicowany pod wzglêdem tematycznym okaza³ siê blok
zatytu³owany �Ruch wydawniczy w XIX wieku�. Obrady otworzy³ referat Ewy
Skorupy (UJ) o pruskiej cenzurze wobec polskich symboli kulturowych w drugiej
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po³owie XIX i na pocz¹tku XX wieku. Prelegentka przedstawi³a najistotniejsze
przypadki represji w historii Torunia i Prus Zachodnich. Wyszczególni³a �kate-
goriê symboli kulturowych� pojmowan¹ w sposób szeroki (wspólna przesz³o�æ,
tradycja, religia) oraz w¹ski (wspólni bohaterowie, wydarzenia, wa¿ne zwyciê-
stwa i pora¿ki, znaki to¿samo�ci narodowej, sposób ubierania siê).

O periodyku Pamjatnoj Kni�ki Kali�skoj Guberni jako przyk³adzie rosyj-
skiej produkcji wydawniczej Kalisza w XIX wieku mówi³a Ewa Andrysiak (U£).
Przedstawi³a warunki, w których przebiega³a jego redakcja, edycja i druk. Omó-
wi³a recepcjê, stan zachowania, zawarto�æ i znaczenie periodyku dla �ród³oznaw-
stwa. Przypomnia³a ponadto inne wydawane w Kaliszu pisma urzêdowe. Do
Kalisza nawi¹zywa³y tak¿e kolejne referaty: wyst¹pienie El¿biety Steczek-Czer-
niawskiej (Ksi¹¿nica Pedagogiczna w Kaliszu) o literackich edycjach w drukar-
skiej produkcji miasta w XIX wieku i na pocz¹tku XX stulecia i Krzysztofa
Walczaka (UWr) o edycjach organizacji politycznych, spo³ecznych i kultural-
nych w produkcji wydawniczej dziewiêtnastowiecznego Kalisza. Walczak scha-
rakteryzowa³ najwa¿niejsze gatunki edycji tego czasu oraz ich recepcjê, mówi³
o cechach politycznego i spo³ecznego �rodowiska wydawnictw Kalisza, przy-
bli¿y³ zebranym wydawnicze i techniczne mo¿liwo�ci instytucji polskiego i ro-
syjskiego aparatu administracyjnego. Wskaza³ równie¿ dzia³ania wydawnicze
polskich i obcych organizacji spo³ecznych, które wp³ynê³y na kszta³t produkcji
wydawnictw w Kaliszu w XIX wieku.

Ma³gorzata Rowicka (BN) na przyk³adzie wydañ utworów Adama Mic-
kiewicza poruszy³a temat przygotowywanych przez wydawców galicyjskich i za-
granicznych specjalnych edycji przeznaczonych �na eksport� do zaboru rosyj-
skiego w celu przechytrzenia carskiej cenzury. O �strategiach przetrwania�
wydawców warszawskich na prze³omie XVIII i XIX wieku opowiada³ Kazimierz
Ossowski (BN). Nie zabrak³o równie¿ referatu na temat koncepcji �autora� i pra-
wa do utworów, które omówiono w kontek�cie komercjalizacji procesu wydaw-
niczego i tworzenia siê nowo¿ytnego prawa autorskiego (Teresa �wiêækowska,
UW). Dariusz Opaliñski (URz) opowiedzia³ o edycji polskich dziewiêtnasto-
wiecznych przewodników turystycznych, Alicja Boruc (UKSW) przedstawi³a
dylematy polskiego ksiêgarza-wydawcy w drugiej po³owie XIX wieku. Inicja-
tywy wydawnicze wileñskiej rodziny Zawadzkich i ich odbiór w�ród czytelni-
ków omówi³a Lilia Kowkiel (UP w Krakowie). Dzia³alno�æ firmy Stanis³awa
Andrzeja Krzy¿anowskiego w Krakowie w latach 1870�1900 przybli¿y³ s³ucha-
j¹cym Adam Ruta (UP w Krakowie).

Maria Konopka (UP w Krakowie) mówi³a o dokonaniach nak³adców lwow-
skich i ich roli w upowszechnianiu poezji twórców m³odopolskich. Próbowa³a
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oceniæ poziom wykonania tomików. Wyró¿ni³a Ksiêgarniê Polsk¹ B. Po³aniec-
kiego i Ksiêgarniê H. Altenberga jako oficyny wydaj¹ce poezjê epoki w najwy¿-
szych nak³adach. Omówi³a udzia³ twórców w finansowaniu druku, wskaza³a auto-
rów zwi¹zanych stale i tylko okresowo z wydawcami lwowskimi. Wspomnia³a rów-
nie¿ o drukarniach krakowskich jako wykonawcach zleceñ nak³adców z Lwowa.

Czes³aw Grajewski (UKSW) zaproponowa³ zebranym refleksjê na temat
okoliczno�ci powstania i tre�ci �Roczników� � pism dla muzyków ko�cielnych.
�Roczniki� wykszta³ci³y siê z �Kalendarza dla organistów wiejskich�, którego
redaktorem by³ ksi¹dz Bronis³aw Maryañski. Pierwszy numer �Kalendarza�
ukaza³ siê ju¿ w 1891 roku. Pisma zosta³y stworzone, aby podnie�æ umiejêtno-
�ci i poszerzyæ wiedzê organistów.

Jadwiga Konieczna (U£) zanalizowa³a rynek wydawniczy ksi¹¿ki dzie-
ciêcej w zaborze rosyjskim w XIX i na pocz¹tku XX wieku. Podjê³a próbê
typologii oferty wydawniczej. Zastosowa³a przy tym takie kryteria, jak: wiek
adresata, forma pi�miennicza i edytorska, warto�æ literacka i edukacyjna. Pre-
legentka omówi³a równie¿ formy reklamy kierowanej do m³odych odbiorców
oraz zabiegi popularyzuj¹ce ofertê. Katarzyna Wodniak (UKW) mówi³a za� o ce-
lach i funkcjach przekazów literackich na ³amach dziewiêtnastowiecznej prasy
kobiecej. Referat o literaturze do �piewania (�nutach z tekstem�) w ofercie wy-
dawców na ziemiach polskich w latach 1801�1875 wyg³osi³ Wojciech Toma-
szewski (BN). Izabela Koczkodaj (UW) opowiedzia³a o reklamach w wydaniach
polskich powie�ci popularnych z drugiej po³owy XIX wieku. Obrady pi¹tkowe
zakoñczy³ referat Miros³awy Buczyñskiej (UN UMK) o historycznych powie-
�ciach w odcinkach Stanis³awa Kujota.

Sobotni dzieñ konferencji wype³ni³a refleksja �Wokó³ piêknej ksi¹¿ki�.
Ma³gorzata Komza (UWr) mówi³a o starannej szacie graficznej jako �ozdobie li-
teratury ojczystej�. Ilustracja mia³a zachêciæ do czytania literatury polskiej. Zdo-
bionymi edycjami chciano przyci¹gn¹æ równie¿ osoby niezwi¹zane bezpo�red-
nio ze spraw¹ polsk¹, staranno�æ edycji by³a jednak przede wszystkim ho³dem
sk³adanym literaturze i jej twórcom. Iwona Barañska (UMK) omówi³a Album
Kaliskie Edwarda Staweckiego jako przyk³ad dziewiêtnastowiecznego wydaw-
nictwa ilustrowanego. Wyst¹pienie Grzegorza P. B¹biaka (UW) dotyczy³o ruchu
odnowy sztuki drukarskiej na ziemiach polskich, którego rezultatem sta³a siê
�piêkna ksi¹¿ka�. Dariusz Dziurzyñski (UW) mówi³ o fenomenie �Zmar³ej Bru-
gii� Georges�a Rodenbacha jako pocz¹tku nowego gatunku ksi¹¿ki ilustrowanej.
Jako ostatnia g³os zabra³a Klaudia Socha (UJ) referatem o pierwszych polskich
wydawnictwach fachowych dotycz¹cych techniki drukarskiej. Obrady uroczy-
�cie zamkn¹³ Miros³aw Strzy¿ewski � Dyrektor Wydawnictwa Naukowego UMK.
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Konferencji towarzyszy³y dodatkowe imprezy. Pierwszego dnia (w �rodê
6 pa�dziernika) uczestnicy udali siê na wycieczkê Muzyka sfer i nieskoñczono�æ
wszech�wiata do Centrum Astronomicznego UMK i PAN w Piwnicach pod
Toruniem, gdzie mogli podziwiaæ m.in. zgromadzone tam narzêdzia badawcze
(teleskopy). Drugiego dnia wieczorem zaprezentowano nowo�ci wydawnicze �
ksi¹¿ki Adama Grzeliñskiego (Cz³owiek i duch nieskoñczony. Immaterializm
George�a Berkeleya) i Miros³awa Strzy¿ewskiego (Romantyczna nieskoñczo-
no�æ. Studium identyfikacji pojêcia). Sobotnie obrady otworzy³ wyk³ad Fran-
ciszka Otto (typografa i projektanta fontów) Typografia XIX wieku � upadek
czy renesans?, w którym typograf zaprezentowa³ zebranym najciekawsze kroje
pisma charakterystyczne dla poszczególnych epok.

Konferencja cieszy³a siê ogromnym zainteresowaniem ze strony edytorów
z ca³ej Polski. Zaproponowane szerokie spectrum tematyczne przyci¹gnê³o wielu
badaczy. Znamienne, ¿e wci¹¿ organizuje siê zbyt ma³o podobnych spotkañ. Za-
k³ad Tekstologii i Edytorstwa Dzie³ Literackich Instytutu Literatury Polskiej
Wydzia³u Filologicznego UMK, chc¹c wype³niæ tê dotkliw¹ lukê, planuje orga-
nizacjê kolejnych sesji. Zak³ad pragnie w ten sposób zachowaæ i pielêgnowaæ
dziedzictwo Konrada Górskiego, który by³ przewodnicz¹cym Komisji Tekstolo-
gicznej Miêdzynarodowego Komitetu Slawistów, podczas odbywaj¹cych siê
regularnie miêdzynarodowych sesji. Badacze z szacunkiem wspominali prace po-
przedników, ale zauwa¿yli tak¿e potrzebê zmian, weryfikacji, konieczno�æ ponow-
nego spojrzenia na wiele dzie³. Mówiono o projektach, w tym o planach nowej
edycji dzie³ Zygmunta Krasiñskiego. Materia³y z konferencji stan¹ siê z pewno-
�ci¹ podstaw¹ bardzo wa¿nego tomu na temat edytorstwa XIX wieku.

Marta £awrynkowicz

http://rcin.org.pl




